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LIETUVOS RESPUBLIKA 
TRANSPORTO KOMPETENCIJŲ AGENTŪRA  

REPUBLIC OF LITHUANIA 
TRANSPORT COMPETENCE AGENCY 

Europos Sąjungos narė 
A member of the European Union 

 

GAMYBINĖS ORGANIZACIJOS PATVIRTINIMO PAŽYMĖJIMAS 

PRODUCTION ORGANISATION APPROVAL CERTIFICATE 
 

Nuoroda: 

Reference:   LT.21G.XXXX 
 

Pagal šiuo metu galiojantį Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 216/2008 ir Komisijos reglamentą (EB) 
Nr. 1702/2003 ir atsižvelgdama į toliau nustatytas sąlygas viešoji įstaiga Transporto kompetencijų agentūra 
patvirtina, kad: 
Pursuant to Regulation (EC) No 216/2008 of the European Parliament and of the Council and to Commission Regulation (EC) No 1702/2003 

for the time being in force and subject to the condition specified below, the Transport Competence Agency hereby certifies: 

[Įmonės pavadinimas ir adresas] 
[Company name and address] 

Gamybinė organizacija pagal Reglamento (EB) Nr. 1702/2003 I priedo (21 dalies) A skirsnio G poskyrį yra patvirtinta 
gaminti gaminius, dalis ir prietaisus, išvardintus pridedamojoje patvirtinimo specifikacijoje ir išduoti susijusius 
pažymėjimus pagal pirmiau pateiktas nuorodas. 
as a production organisation in compliance with the Annex (Part-21), Section A, Subpart G of Regulation (EC) No 1702/2003, approved to 
produce products, parts and appliances listed in the attached approval schedule and issue related certificates using the above references. 

SĄLYGOS: 
CONDITIONS: 

1. Šio patvirtinimo taikymo sritis apribota taikymo sritimi, nurodyta pridedamose patvirtinimo sąlygose.  
This approval is limited to that specified in the enclosed terms of approval, and 

 

2. Pagal šį patvirtinimą privaloma laikytis patvirtintos gamybinės organizacijos aprašyme nustatytos tvarkos. 
This approval requires compliance with the procedures specified in the approved production organisation exposition, and  

 

3. Šis patvirtinimas galioja tol, kol patvirtinta gamybinė organizacija atitinka Reglamento (EB) Nr. 1702/2003 I 
priedą (21 dalį) 

This approval is valid whilst the approved production organisation remains in compliance with the Annex (Part-21) of 

Regulation (EC) No 1702/2003. 
 

4. Jei laikomasi pirmiau sąlygų, šis patvirtinimas galioja neribotą laiką, jeigu anksčiau patvirtinimo nebuvo 
atsisakyta, jis nebuvo pakeistas, jo galiojimas nebuvo sustabdytas arba atšauktas 

Subject to compliance with the foregoing conditions, this approval shall remain valid for an unlimited duration unless the 
approval has previously been surrendered, superseded, suspended or revoked. 

Pirmojo išdavimo data: 
Date of original issue: 

  

Šio pakeitimo data: 
Date of this revision: 

  

Pakeitimo Nr.: 
Revision No.: 

  

Pasirašė:  
Signed: 

  

Transporto kompetencijų agentūros vardu: 
For the Competent Authority: 
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PATVIRTINIMO SĄLYGOS 
 

TERMS OF APPROVAL 

 

 
 

LT.21G.XXXX  

Šis dokumentas yra Gamybinės organizacijos patvirtinimo Nr. LT.21G.[XXXX], išduoto toliau nurodytai įmonei dalis. 
This document is part of Production Organisation Approval Number LT.21G.[XXXX] issued to: 
 

Įmonės pavadinimas:   
Company name:  

1 dalis. 
Section 1. 

DARBO APIMTIS: 
SCOPE OF WORK: 

 

GAMYBA 
PRODUCTION OF 

GAMINIAI IR (ARBA) KATEGORIJOS 
PRODUCT/CATEGORIES 

 

 
 

 

Išsamesni duomenys ir apribojimai pateikti gamybinės organizacijos aprašymo xxx skirsnyje. 
For details and limitations refer to the Production Organisation Exposition, Section xxx 

2 dalis. 
Section 2. 

VIETOS: 

LOCATIONS: 
 

  

3 dalis.  
Section 3. 

PRIVILEGIJOS: 
PRIVILEGES: 

 

 

 
 

Gamybinė organizacija atsižvelgdama į patvirtinimo sąlygas ir laikydamasi gamybinės organizacijos aprašyme 
nustatytų procedūrų, turi teisę naudotis 21A.163 dalyje nustatytomis privilegijomis. Turi būti laikomasi šių sąlygų: 
The Production Organisation is entitled to exercise, within its Terms of Approval and in accordance with the procedures of its Production 
Organisation Exposition, the privileges set forth in 21A.163. Subject to the following: 

Prieš patvirtinant gaminio projektą EASA 1 forma gali būti išduota tik atitikties tikslais. 
Prior to approval of the design of the product an EASA Form 1 may be issued only for conformity purposes. 

Atitikties pareiškimo negalima išduoti nepatvirtintam orlaiviui. 
A Statement of Conformity may not be issued for a non-approved aircraft. 

Techninę priežiūrą galima vykdyti tol, kol bus privaloma užtikrinti atitiktį techninės priežiūros taisyklėms pagal 
gamybinės organizacijos aprašymo xxx skirsnį. 
Maintenance may be performed, until compliance with maintenance regulations is required, in accordance with the Production Organisation 

Exposition Section xxx  

Skrydžio leidimai gali būti išduodami pagal gamybinės organizacijos aprašymo yyy skirsnį. 
Permits to fly may be issued in accordance with the Production Organisation Exposition Section yyy.  

 
 
 

Pirmojo išdavimo data: 
Date of original issue: 

 
Pasirašė:                         
Signed:   

Šio pakeitimo data: 
Date of this revision: 

  

Pakeitimo Nr.: 
Revision No.: 

  

 


